
Isa
Chapter 51

Burmese Interlinear
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שִׁמְע֥ו1ּ
နားထောင်ကြလော့
H8085

אֵלַי֛
–ငါထံ့သ့ုိ
H0413

דְפֵי רֹ֥
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–ကုိလိက်ုရှာသောသူများ
H7291

דֶק צֶ֖
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

י מְבַקְשֵׁ֣
ထာဝရဘုရား–ကုိရှာသောသူများ
H1245

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ הַבִּי֙טוּ
မြင်ကြမည်
H5027

אֶל־
–
H0413

צ֣וּר
ကျောက်
H6697

ם חֻצַּבְתֶּ֔
သင်တုိ့ခဲွထုတ်ရာ–သ့ုိ
H2672

וְאֶל־
–နငှ့်–
H0413

בֶת מַקֶּ֥
တွင်း

בּ֖וֹר
တွင်း

ם׃ נֻקַּרְתֶּֽ
သင်တုိ့တူးထွင်းရာ–သ့ုိ
H5365

ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားသ့ုိ လိက်ု၍ ထာဝရ ဘုရားကုိ ရှာသောသူတုိ့၊ ငါစ့ကားကုိ နားထောင်ကြ လော။့ သင်တုိ့ကုိ ခုတ်ယူရာ 

ကျောက်နငှ့်၊ တူးယူရာ တွင်းဝကုိ ကြည့်ရုှကြလော။့

2֙ הַבִּי֙טוּ
မြင်ကြမည်
H5027

אֶל־
–
H0413

אַבְרָהָם֣
အာဗြအံ
H0085

ם אֲבִיכֶ֔
သင်တုိ့–၏အဖ
H0001

וְאֶל־
–နငှ့်–
H0413

ה שָׂרָ֖
ရာရာ
H8283

תְּחוֹלֶלְכֶם֑
သင်တုိ့အားဖွားသော

כִּי־
–သည်–

אֶחָד֣
တစ်ခု
H0259

יו קְרָאתִ֔
ငါသ့ူကုိခေါ၏်
H7121

וַאֲבָרְכֵ֖הוּ
–နငှ့်–ငါသ့ူကုိကောင်းချးီ၏
H1288

הוּ׃ וְאַרְבֵּֽ
–နငှ့်–ငါသ့ူကုိများပွားစေ၏

ס
—

သင်တုိ့၏အဘ အာဗြဟံနငှ့်၊ သင်တုိ့ကုိ ဘွား သော သူစာရာတုိ့ကုိ ကြည့်ရုှကြလော။့ ငါသည် တယောက်တည်းသောသူ အာဗြဟံကုိ 

ခေါ၍်၊ ကောင်း ကြီးပေးသဖြင့် များပြားစေ၏။

י־3 כִּֽ
–သည်–

ם נִחַ֨
နစ်ှသိမ့်တော်မူ၏
H5162

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

צִיּ֗וֹן
ဇိအနု်
H6726

נִחַם֙
နစ်ှသိမ့်တော်မူ၏
H5162

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יהָ חָרְבֹתֶ֔
–သ့ူ–၏ပျက်ဆီးရာများ
H2723

וַיָּ֤שֶׂם
–နငှ့်–သူပြု၏

מִדְבָּרָהּ֙
–သ့ူ–၏တောကျ ို

דֶן כְּעֵ֔
–ဧဒင်–က့ဲသ့ုိ

הּ וְעַרְבָתָ֖
–နငှ့်–သ့ူ–၏လင်ွပြင်
H6160

כְּגַן־
–ထာဝရဘုရား–၏အဉံ–က့ဲသ့ုိ
H1588

יְהוָה֑
အမွနသ်စ်ချ ိုး
H3068

שָׂשׂ֤וֹן
–နငှ့်–ရှွင်ပေးခြင်း
H8342

וְשִׂמְחָה֙
သ့ု–၏ဖ့ဲွ
H8057

צֵא יִמָּ֣
တွေ့ရမည်
H4672

הּ בָ֔
–သ့ူ–၌

ה תּוֹדָ֖
ကျေးဇူးခြင်း
H8426

וְק֥וֹל
–နငှ့်–အသံ

ה׃ זִמְרָֽ
သီချင်းခြင်း
H2172

ס
—

ထုိသ့ုိနငှ့်အညီ၊ ထာဝရဘုရားသည် ဇိအနုမ်ြို့ကုိ ချမ်းသာပေးတော်မူမည်။ သူ၏ဆိတ်ညံရာ အရပ်အလုံး စံုတုိ့ကုိ ချမ်းသာပေးမည်။ 

သူ၏တောကုိ ဧဒင်အရပ်က့ဲ သ့ုိ၎င်း၊ သူ၏လင်ွပြင်ကုိ ထာဝရဘုရား၏ဥယျာဉ်က့ဲသ့ုိ ၎င်း ဖြစ်စေတော်မူသဖြင့်၊ ဇိအနုမ်ြို့သည် 

ဝမ်းမြောက်ရှွင် လနး်ခြင်း၊ ကျေးဇူးတော်ကုိ ချးီမွမ်းခြင်း၊ သီချင်းဆုိခြင်း နငှ့် ပြည့်စံုလိမ့်မည်။
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יבו4ּ הַקְשִׁ֤
နားစုိက်ကြလော့
H7181

֙ אֵלַי
–ငါထံ့သ့ုိ
H0413

י עַמִּ֔
ငါ–၏လမူျ ိုး

י וּלְאוּמִּ֖
–နငှ့်–ငါ–၏အမျ ိုး
H3816

אֵלַי֣
–ငါထံ့သ့ုိ
H0413

הַאֲזִי֑נוּ
နားများစုိက်ကြလော့
H0238

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

תוֹרָה֙
တရား
H8451

י מֵאִתִּ֣
–ငါထံ့–မှ
H0854

א תֵצֵ֔
ထွက်မည်
H3318

י וּמִשְׁפָּטִ֔
–နငှ့်–ငါ–၏တရားစီရင်ခြင်း
H4941

לְא֥וֹר
–အလင်း–သ့ုိ
H0216

ים עַמִּ֖
လမူျ ိုးများ

יעַ׃ אַרְגִּֽ
ငါနားလည်စေမည်

ငါ၏လမူျ ိုး၊ ငါလ့စုူတုိ့၊ ငါစ့ကားကုိ နားထောင် နာယူကြလော။့ ငါထံ့မှ တရားထွက်၍ ငါစီရင်ချက်သည် လမူျားလင်းစရာဘ့ုိ 

တည်ရလိမ့်မည်။

קָר֤וֹב5
နးီသော
H7138

֙ צִדְקִי
ငါ–၏ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

יָצָא֣
ထွက်၏
H3318

י יִשְׁעִ֔
ငါ–၏ကယ်တင်ခြင်း
H3468

וּזְרֹעַ֖י
–နငှ့်–ငါ–၏လက်မောင်းများ
H2220

ים עַמִּ֣
လမူျ ိုးများ

טוּ יִשְׁפֹּ֑
တရားစီရင်မည်
H8199

֙ אֵלַי
–ငါထံ့သ့ုိ
H0413

אִיִּ֣ים
ကျွနး်များ
H0339

יְקַוּ֔וּ
မျှော်လင့်မည်

וְאֶל־
–နငှ့်–
H0413

י זְרֹעִ֖
ငါ–၏လက်မောင်း
H2220

יְיַחֵלֽוּן׃
မျှော်လင့်ကြမည်
H3176

ငါ၏ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားသည် အနးီမှာရိှ၏။ ငါ၏ကယ်တင်ခြင်းတရားသည် ထွက်သွားပြီ။ ငါလ့က်ရံုး သည် လတုိူ့တွင် 

တရားမုှကုိ စီရင်လိမ့်မည်။ တကျွနး် တနိင်ုငံသားတုိ့သည် ငါကုိ့ မြော်လင့်၍၊ ငါလ့က်ရံုးကုိ ကုိးစားကြလိမ့်မည်။

6֩ שְׂאוּ
မြှင့်ကြလော့
H5375

יִם לַשָּׁמַ֨
–ကောင်းကင်–သ့ုိ
H8064

ם ינֵיכֶ֜ עֵֽ
သင်တုိ့–၏မျက်လုံး

יטוּ הַבִּ֧ וְֽ
–နငှ့်–မြင်ကြလော့
H5027

אֶל־
–
H0413

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

חַת מִתַּ֗
–အောက်–မှ
H8478

י־ כִּֽ
–သည်–

יִם שָׁמַ֜
ကောင်းကင်
H8064

ן כֶּעָשָׁ֤
–မီးခုိး–က့ဲသ့ုိ
H6227

֙ נִמְלָח֙וּ
ပျောက်သွားမည်

וְהָאָרֶ֙ץ֙
–နငှ့်–မြေကြီး
H0776

גֶד כַּבֶּ֣
–အဝတ်အစား–က့ဲသ့ုိ

ה תִּבְלֶ֔
ဖောင်စေမည်
H1086

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
–နငှ့်–သ့ူ–၏နေသူများ
H3427

כְּמוֹ־
–ဤသ့ုိ–
H3644

כֵן֣
ဤသ့ုိ
H3654

יְמוּת֑וּן
သေကြမည်
H4191

֙ וִישֽׁוּעָתִי
–နငှ့်–ငါ–၏ကယ်တင်ခြင်း
H3444

לְעוֹלָם֣
–ထာဝရ–၌
H5769

הְיֶ֔ה תִּֽ
ဖြစ်မည်
H1961

י וְצִדְקָתִ֖
–နငှ့်–ငါ–၏ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

ת׃ תֵחָֽ
ည့ံရ
H2865

ס
—

မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ မျှော်၍ကြည့်ကြလော။့ မြေကြီးကုိလည်း ငုံ၍့ ကြည့်ကြလော။့ မုိဃ်းကောင်းကင် သည် မီးခုိးက့ဲသ့ုိ 

ကွယ်ပျောက်၍၊ မြေကြီးသည် အဝတ် က့ဲသ့ုိ ဟောင်းနမ်ွးလိမ့်မည်။ မြေကြီးသားတ့ုိသည် ခြင် ကောင်က့ဲသ့ုိ သေကြလိမ့်မည်။ ငါ၏ 

ကယ်တင်ခြင်းတရား မူကား အစဉ်အမြဲတည်လိမ့်မည်။ ငါ၏ ဖြောင့်မတ်ခြင်း တရားလည်း ပပျောက်ခြင်း မရိှနိင်ုရာ။

שִׁמְע֤ו7ּ
နားထောင်ကြလော့
H8085

֙ אֵלַי
–ငါထံ့သ့ုိ
H0413

יֹ֣דְעֵי
ဖြောင့်မတ်ခြင်းသိသောသူများ
H3045

דֶק צֶ֔
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

עַ֖ם
လမူျ ိုး

י תּוֹרָתִ֣
ငါ–၏တရား
H8451

ם בְלִבָּ֑
–သူတုိ့–၏နလှုံး–၌

אַל־
မ–
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
ကြောက်ကြလင့်
H3372

ת חֶרְפַּ֣
လသူား–၏က့ဲရုှခြင်း
H2781

אֱנ֔וֹשׁ
အနောင်
H0582

ם וּמִגִּדֻּפֹתָ֖
–နငှ့်–သူတုိ့–၏က့ဲရုှခြင်းများ
H1421

אַל־
မ–
H0408

תּוּ׃ תֵּחָֽ
ကြောက်ကြလင့်
H2865

ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကုိသိ၍၊ ငါ၏တရားကုိ နလှုံးသွင်းမိသော သူတုိ့၊ ငါစ့ကားကုိ နားထောင်ကြ လော။့ လတုိူ့သည် 

အပြစ်တင်မည်ဟ ုမစုိးရိမ်ကြနငှ့်။ လတုိူ့က့ဲရ့ဲခြင်းကုိ မကြောက်ကြနငှ့်။
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י8 כִּ֤
–သည်–

כַבֶּגֶ֙ד֙
–အဝတ်အစား–က့ဲသ့ုိ

יאֹכְלֵם֣
သူတုိ့အားစားမည်
H0398

שׁ עָ֔
ပုိး

מֶר וְכַצֶּ֖
–နငှ့်–သုိးမှွေး–က့ဲသ့ုိ
H6785

יאֹכְלֵם֣
သူတုိ့အားစားမည်
H0398

סָס֑
ပုိးမှွေး
H5580

֙ וְצִדְקָתִי
–နငှ့်–ငါ–၏ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

לְעוֹלָם֣
–ထာဝရ–၌
H5769

הְיֶ֔ה תִּֽ
ဖြစ်မည်
H1961

י וִישׁוּעָתִ֖
–နငှ့်–ငါ–၏ကယ်တင်ခြင်း
H3444

לְד֥וֹר
–လမူျ ိုး–သ့ုိ
H1755

ים׃ דּוֹרִֽ
လမူျ ိုးများ
H1755

ס
—

အကြောင်းမူကား၊ ပုိးရွတုိ့သည် သုိးမှွေးအဝတ် ကုိ ကုိက်စားသက့ဲသ့ုိ၊ ထုိသူတုိ့ကုိ ကုိက်စားဖျက်ဆီးကြ လိမ့်မည်။ 

ငါ၏ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားမူကား နစ္ိစထာဝရ ဖြစ်၍၊ ငါ၏ ကယ်တင်ခြင်းတရားသည်လည်း ကမ္ဘာ အဆက်ဆက် 

တည်လိမ့်သတည်း။

י9 עוּרִ֨
နိးုလော့
H5782

י עוּרִ֤
နိးုလော့
H5782

לִבְשִׁי־
ဝတ်လော–့
H3847

֙ עֹז
အား
H5797

זְר֣וֹעַ
လက်မောင်း
H2220

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

עוּ֚רִי
နိးုလော့
H5782

ימֵי כִּ֣
–ရှေးချနိ–်၏ရက်များ–က့ဲသ့ုိ
H3117

דֶם קֶ֔
–ရှေးချနိ–်၏လမူျ ိုး

דֹּר֖וֹת
အကာလ
H1755

ים עוֹלָמִ֑
–ထာဝရ–၏
H5769

הֲל֥וֹא
မဟတ်ုလော
H3808

אַתְּ־
သင်–

יא הִ֛
သည်
H1931

בֶת הַמַּחְצֶ֥
–ထုိခဲွချက်သော
H2672

הַב רַ֖
ရာဟပ်
H7294

מְחוֹלֶ֥לֶת
–ထုိဖနဆ်င်းသော

ין׃ תַּנִּֽ
နဂါးမြို

အိ ုထာဝရဘုရား၏ လက်ရံုးတော်၊ နိးုတော်မူ ပါ။ နိးု၍ ခွနအ်ားကုိ ယူတော်မူပါ။ ရှေးကာလနငှ့် လနွ ်ဘူးသော ကာလ၌က့ဲသ့ုိ 

နိးုတော်မူပါ။ ရာခပ်ကုိ ဒဏ်ခတ် ၍ နဂါးကုိ နာစေသောသူကား၊ ကုိယ်တော်ပင် မဟတ်ု လော။

הֲל֤וֹא10
မဟတ်ုလော
H3808

אַתְּ־
သင်–

הִיא֙
သည်
H1931

הַמַּחֲרֶ֣בֶת
–ထုိခနခ်နး်စေသော

יָ֔ם
ပင်လယ်
H3220

י מֵ֖
ရေ
H4325

תְּה֣וֹם
နက်နဲ ့
H8415

ה רַבָּ֑
ကြီးသော

הַשָּׂמָ֙ה֙
–ထုိပြုသော

עֲמַקֵּי־ מַֽ
နက်ရုိှင်း–
H4615

יָ֔ם
ပင်လယ်
H3220

רֶךְ דֶּ֖
လမ်း
H1870

ר לַעֲבֹ֥
–ဖြတ်ရန်

ים׃ גְּאוּלִֽ
ရွေးန ှတ်ုခံသူများ

ပင်လယ်ရေ၊ နက်နရဲာရေတုိ့ကုိ ခနး်ခြောက်စေ ၍၊ ပင်လယ်နက်နရဲာ အရပ်တုိ့ကုိ ရွေးန ှတ်ုသော သူများ 

သွားစရာလမ်းဖြစ်စေသောသူကား၊ ကုိယ်တော်ပင် မဟတ်ုလော။

י11 וּפְדוּיֵ֨
–နငှ့်–ရွေးန ှတ်ုခံသူများ
H6299

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יְשׁוּב֗וּן
ပြနလ်ာကြမည်
H7725

וּבָ֤אוּ
–နငှ့်–လာကြမည်
H0935

֙ צִיּוֹן
ဇိအနု–်သ့ုိ
H6726

בְּרִנָּ֔ה
–ရှင်ပေးခြင်း–၌
H7440

וְשִׂמְחַ֥ת
–နငှ့်–ထာဝရ–၏ရှင်ပေးခြင်း
H8057

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ–၏
H5769

עַל־
–

ם ראֹשָׁ֑
သူတုိ့–၏ခေါင်း

שָׂשׂ֤וֹן
အမွနသ်စ်ချ ိုး
H8342

וְשִׂמְחָה֙
–နငှ့်–ရှွင်ပေးခြင်း
H8057

יַשִּׂיג֔וּן
ရရိှကြမည်
H5381

נָס֖וּ
ပြေး၏
H5127

יָג֥וֹן
ဝမ်းနည်း
H3015

ה׃ וַאֲנָחָֽ
–နငှ့်–ညည်းညူခြင်း
H0585

ס
—

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရားကယ်လွှတ်တော်မူသော သူတ့ုိသည် ပြနလ်ာ၍ သီချင်းဆုိလျက်၊ ထာဝရဝမ်း မြောက်ခြင်းသရဖူကုိ 

ဆောင်းလျက်၊ ဇိအနုမ်ြို့သ့ုိ ရောက် ကြလိမ့်မည်။ ဝမ်းမြောက်ရှွင်လနး်ခြင်းအခွင့်ကုိ ရကြ၍၊ ဝမ်းနည်းခြင်းနငှ့် ညည်းတွားခြင်းသည် 

ပြေးသွားရလိမ့် မည်။
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https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
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י12 אָנֹכִ֧
ငါ
H0595

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

ה֖וּא
သူ
H1931

מְנַחֶמְכֶם֑
သင်တုိ့အားနစ်ှသိမ့်သော
H5162

י־ מִֽ
မည်သူ–
H4310

אַ֤תְּ
သင်

֙ ירְאִי וַתִּֽ
–နငှ့်–ကြောက်သော
H3372

מֵאֱנ֣וֹשׁ
–သေမည်သောလ–ူမှ
H0582

יָמ֔וּת
သေ
H4191

וּמִבֶּן־
–နငှ့်–လသူား–

ם אָדָ֖
လသူား
H0120

יר חָצִ֥
မြက်

ן׃ יִנָּתֵֽ
ပေးခံမည်
H5414

သင်တုိ့ကုိ နစ်ှသိမ့်စေသော သူကား၊ အခြားသူ မဟတ်ု၊ ငါကုိ့ယ်တုိင်ပေတည်း။ သေရသော လကုိူ၎င်း၊ မြက်ပင်က့ဲသ့ုိ ဖြစ်လတံ့သော 

လသူားကုိ၎င်း၊ သင်သည် ကြောက်ရမည်အကြောင်း၊ အဘယ်သ့ုိသော သဘော ရိှသနည်း။

ח13 וַתִּשְׁכַּ֞
–နငှ့်–သင်မေ့၏
H7911

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ךָ עֹשֶׂ֗
သင့်ဖနဆ်င်းသော

נוֹטֶה֣
–ဖြန ့က်ျက်သော
H5186

֮ שָׁמַיִם
ကောင်းကင်
H8064

וְיֹסֵד֣
–နငှ့်–အမြေချသော
H3245

אָרֶץ֒
မြေကြီး
H0776

ד וַתְּפַחֵ֨
–နငှ့်–ကြောက်၏
H6342

יד תָּמִ֜
အစဉ်
H8548

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

הַיּ֗וֹם
–ထုိရက်
H3117

֙ מִפְּנֵי
–ရှေ့–မှ
H6440

חֲמַת֣
အမျက်ထွက်
H2534

יק הַמֵּצִ֔
–ထုိညှစ်ညိှးသော
H6693

ר כַּאֲשֶׁ֥
–သည်–

כּוֹנֵן֖
ပြင်ဆင်သော

ית לְהַשְׁחִ֑
–ဖျက်ဆီးရန်
H7843

וְאַיֵּ֖ה
–နငှ့်–အဘယ်မှာ
H0346

חֲמַ֥ת
အမျက်ထွက်
H2534

יק׃ הַמֵּצִֽ
–ထုိညှစ်ညိှးသော
H6693

မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ ကြက်တော်မူထသော၊ မြေကြီးကုိလည်း တည်တော်မူထသော၊ သင့်ကုိ ဖနဆ်င်း တော်မူသော ထာဝရဘုရားကုိ 

သင်သည် မေ့လျော၍့၊ ညှဉ်းဆဲသောသူသည် ငါကုိ့ ဖျက်ဆီးလပုြီဟ ုစိတ်ထင်နငှ့်၊ သူ၏ဒေါသအမျက်ကုိ 

အစဉ်ကြောက်ရမည်အကြောင်း၊ အဘယ်သ့ုိသော သဘောရိှသနည်း။ ယခုမှာ ညှဉ်းဆဲ သော သူ၏ဒေါသအမျက်သည် အဘယ်မှာ 

ရိှသနည်း။

מִהַ֥ר14
လျင်မြန်

צֹעֶ֖ה
ကျ ိုးကျသော
H6808

לְהִפָּתֵ֑חַ
–ဖွင့်ရန်

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ–
H3808

יָמ֣וּת
သေ
H4191

חַת לַשַּׁ֔
–တွင်း–သ့ုိ
H7845

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

יֶחְסַ֖ר
ချ ို့တဲ့
H2637

לַחְמֽוֹ׃
–သ့ူ–၏မုန ့်
H3899

အချုပ်ခံရသော သူသည် ထောင်ထဲမှာ မသေ၊ ရေစာမပြတ်၊ လျင်မြနစွ်ာ ကယ်န ှတ်ုခြင်းသ့ုိ ရောက်လိမ့် မည်။

15֙ נֹכִי וְאָֽ
–နငှ့်–ငါ
H0595

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင့်ဘုရားသခင်
H0430

רֹגַע֣
–နိးုပောင်းသော

הַיָּ֔ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

וַיֶּהֱמ֖וּ
–နငှ့်–သ့ူ–၏လိှင်ုးများ
H1993

יו גַּלָּ֑
မူန ့၏်
H1530

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ

שְׁמֽוֹ׃
သ့ူနာမည်
H8034

ငါသည် သမုဒ္ဒရာကုိ ဆံုးမ၍ လိှင်ုးတံပုိးကုိ ဟနုး်စေသော သင်၏ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရားဖြစ်၏။ ထုိဘုရား၏နာမတော်ကား၊ 

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားပေတည်း။

ים16 וָאָשִׂ֤
–နငှ့်–ငါထား၏

֙ דְּבָרַי
ငါ–၏န ှတ်ုကပတ်များ
H1697

יךָ בְּפִ֔
–သင့်န ှတ်ု–၌
H6310

וּבְצֵ֥ל
–နငှ့်–ငါ–၏လက်–၏အရိပ်–၌
H6738

י יָדִ֖
ငါ–၏လက်
H3027

יךָ כִּסִּיתִ֑
ငါသင့်အားဖံုး၏
H3680

עַ לִנְטֹ֤
–စမ်းလင်းရန်
H5193

שָׁמַיִ֙ם֙
ကောင်းကင်
H8064

ד וְלִיסֹ֣
–နငှ့်–အမြေချရန်
H3245

רֶץ אָ֔
မြေကြီး
H0776

ר וְלֵאמֹ֥
–နငှ့်–ပြောရန်
H0559

לְצִיּ֖וֹן
–ဇိအနု–်သ့ုိ
H6726

עַמִּי־
ငါ–၏လမူျ ိုး–

תָּה׃ אָֽ
သင်

ס
—

မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ ဆောက်၍၊ မြေကြီးကုိ တည်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ သင်သည် ငါ၏လမူျ ိုးဖြစ်၏ဟ ုဇိအနုမ်ြို့ကုိ ပြောစေခြင်းငှါ၎င်း၊ 

ငါစ့ကားကုိ သင်၏န ှတ်ု ထဲမှာ ငါထားပြီ။ ငါလ့က်၏အရိပ်နငှ့် သင့်ကုိ ငါမုိးပြီ။

https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/6808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7845.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6738.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm


י17 הִתְעוֹרְרִ֣
နိးုကြွလော့
H5782

י תְעוֹרְרִ֗ הִֽ
နိးုကြွလော့
H5782

קוּ֚מִי
ထလော့

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ယရုရှလင်
H3389

ר אֲשֶׁ֥
–သည်–

ית שָׁתִ֛
သင်သောက်ခ့ဲသော
H8354

מִיַּ֥ד
–လက်–မှ
H3027

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–
H0853

כּ֣וֹס
ခွက်

חֲמָת֑וֹ
သ့ူ–၏အမျက်ထွက်
H2534

אֶת־
–
H0853

עַת קֻבַּ֜
ခွက်–၏ခွက်
H6907

כּ֧וֹס
ခွက်

הַתַּרְעֵלָה֛
–ထုိယစ်မူး–၏
H8653

ית שָׁתִ֖
သင်သောက်၏
H8354

ית׃ מָצִֽ
ညှစ်၏
H4680

ထာဝရဘုရား၏လက်တော်၌ အမျက်တော် ဖလားကုိ သောက်သော ယေရုရှလင်မြို့၊ နိးုလော။့ နိးု၍ ထလော။့ သင်သည် 

တုနလှ်ပ်ုစေသောဖလားကုိ အကုန ်သောက်ခ့ဲပြီ။ အနည်အဖက်ကုိလည်း ညှစ်ခ့ဲပြီ။

אֵין־18
မရိှ–
H0369

מְנַהֵל֣
လမ်းညှွနသ်ော
H5095

הּ לָ֔
–သ့ူအား

מִכָּל־
–သ့ူ–၏အလုံးစံု–မှ
H3605

בָּנִ֖ים
သားများ

יָלָדָ֑ה
မွေးဖွား၏
H3205

וְאֵ֤ין
–နငှ့်–မရိှ
H0369

מַחֲזִיק֙
လက်ကုိင်သော
H2388

הּ בְּיָדָ֔
–သ့ူ–၏လက်–၌
H3027

מִכָּל־
–သ့ူ–၏အလုံးစံု–မှ
H3605

בָּנִ֖ים
သားများ

לָה׃ גִּדֵּֽ
ကြီးပွားခ့ဲ၏
H1431

ကုိယ်တုိင်ဘွားမြင်သော သားတုိ့တွင်၊ သင့်ကုိ လမ်းပြသော သူတယောက်မျှမရိှ။ ကုိယ်တုိငိမွေးစားသော သားတ့ုိတွင်၊ သင့်ကုိ 

လက်ဆဲွသော သူတယောက်မျှမရိှ။

יִם19 שְׁתַּ֤
နစ်ှခု
H8147

הֵנָּ֙ה֙
ဤအရာ
H2007

יִךְ רְאֹתַ֔ קֹֽ
သင့်အားကြုံလာသူများ
H7122

י מִ֖
မည်သူ
H4310

יָנ֣וּד
သင့်အားညည်းညူမည်
H5110

לָךְ֑
–သည်–

ד הַשֹּׁ֧
–ထုိဖျက်ဆီးခြင်း
H7701

בֶר וְהַשֶּׁ֛
–နငှ့်–သိမ်းခဲွခြင်း
H7667

וְהָרָעָ֥ב
–နငှ့်–ငတ်မွတ်ခြင်း
H7458

רֶב וְהַחֶ֖
–နငှ့်–ထား
H2719

י מִ֥
မည်သူ
H4310

ךְ׃ אֲנַחֲמֵֽ
သင့်အားနစ်ှသိမ့်မည်
H5162

အစာခေါင်းပါး၍ လဆိူတ်ညံခြင်းဘေး၊ ထား ဖြင့် ဖျက်ဆီးခြင်းဘေးတည်းဟသူော ဘေးနစ်ှပါးတုိ့သည် သင်၏အပေါမှ်ာ 

ရောက်လာသည်ဖြစ်၍၊ သင့်အတွက် အဘယ်သူ ငိကုြွေးမြည်တမ်းသနည်း။ ငါသည် အဘယ် သ့ုိ ချမ်းသာပေးနိင်ုသနည်း။

יִך20ְ בָּנַ֜
သင့်သားများ

עֻלְּפ֥וּ
မေ့မျ၏ိ
H5968

שָׁכְב֛וּ
အိပ်၏
H7901

אשׁ ֹ֥ בְּר
–ခေါင်း–၌

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

חוּצ֖וֹת
လမ်းများ
H2351

כְּת֣וֹא
–တောခဲွထားသောနာွး–က့ဲသ့ုိ
H8377

מִכְמָר֑
–ပြည့်–၏သောသူများ

ים מְלֵאִ֥ הַֽ
–ထာဝရဘုရား–၏အမျက်ထွက်–နငှ့်
H4392

חֲמַת־
အမျက်ထွက်–
H2534

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ת גַּעֲרַ֥
အဆုိ
H1606

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
သင့်ဘုရားသခင်
H0430

သင်၏သားတုိ့သည် မိနး်မောတွေဝေကြ၏။ ကျောကွ့င်း၌ ဘမ်းမိသော စုိင်က့ဲသ့ုိ ခပ်သိမ်းသော လမ်း ဝမှာအိပ်၍၊ ထာဝရဘုရား၏ 

အမျက်ထွက်တော်မူခြင်း၊ သင်၏ဘုရားသခင်ဆံုးမတော်မူခြင်းနငှ့် ဝကြ၏။

לָכֵן21֛
ထုိကြောင့်

שִׁמְעִי־
နားထောင်–
H8085

נָא֥
ကျေးဇူး
H4994

ֹ֖את ז
ဤအရာ
H2063

עֲנִיָּ֑ה
ဆင်းရဲသူမ
H6041

ת וּשְׁכֻרַ֖
–နငှ့်–ယစ်မူးသော
H7937

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

יִן׃ מִיָּֽ
–စပျစ်ရညဿ–မှ
H3196

ס
—

သ့ုိဖြစ်၍၊ ညှဉ်းဆဲခြင်းကုိ ခံရသောသူ၊ စပျစ် ရည်မှတပါး အခြားသော ယစ်မျ ိုးနငှ့် ယစ်မူးသောသူ၊ နားထောင်လော။့

https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6907.htm
https://biblehub.com/hebrew/8653.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4680.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5095.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/7122.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5110.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/5968.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/8377.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1606.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm


ה־22 כֹּֽ
ဤသ့ုိ–
H3541

ר אָמַ֞
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אֲדֹנַיִ֣ךְ
သင့်အရှင်
H0113

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וֵאלֹהַיִ֙ךְ֙
–နငှ့်–သင့်ဘုရားသခင်
H0430

יב יָרִ֣
ရနဖ်ြစ်သော
H7378

עַמּ֔וֹ
သ့ူ–၏လမူျ ိုး

הִנֵּ֥ה
ကြည့်
H2009

חְתִּי לָקַ֛
ငါယူ၏
H3947

ךְ מִיָּדֵ֖
–သင့်လက်–မှ
H3027

אֶת־
–
H0853

כּ֣וֹס
ခွက်

הַתַּרְעֵלָה֑
–ထုိယစ်မူး–၏
H8653

אֶת־
–
H0853

קֻבַּעַ֙ת֙
ခွက်–၏ခွက်
H6907

כּ֣וֹס
ခွက်

י חֲמָתִ֔
ငါ–၏အမျက်ထွက်
H2534

לאֹ־
မ–
H3808

יפִי תוֹסִ֥
သင်ဆက်–
H3254

הּ לִשְׁתּוֹתָ֖
–သ့ူကုိသောက်ရန်
H8354

עֽוֹד׃
အခြား
H5750

သင်၏အရှင်၊ မိမိလတုိူ့၏အမုှကုိ စောင့်တော်မူ သော သင်၏ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည် ကား၊ ကြည့်ရုှလော။့ 

တုနလှ်ပ်ုစေသော ဖလား၊ ငါအ့မျက် တော်ဖလား၏ အနည်အဖတ်ကုိ သင်၏လက်မှ ငါရုပ်၍၊ သင်သည် နောက်တဖနမ်သောက်ရ။

23֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
–နငှ့်–ငါထားမည်

בְּיַד־
–လက်–၌
H3027

יִךְ מוֹגַ֔
သင့်အားညှဉ်းသောသူများ
H3013

אֲשֶׁר־
–သည်–

אָמְר֥וּ
သူတုိ့ပြော၏
H0559

ךְ לְנַפְשֵׁ֖
–သင့်အသက်–သ့ုိ
H5315

י שְׁחִ֣
ဦးညွတ်လော့
H7812

רָה וְנַעֲבֹ֑
–နငှ့်–ငါတ့ုိဖြတ်သွားမည်

ימִי וַתָּשִׂ֤
–နငှ့်–သင်ထား၏

כָאָרֶ֙ץ֙
–မြေ–က့ဲသ့ုိ
H0776

גֵּוֵ֔ךְ
သင့်ကုိယ်ခနဓ္ာ

וְכַח֖וּץ
–နငှ့်–လမ်း–က့ဲသ့ုိ
H2351

ים׃ לַעֹבְרִֽ
ဖြတ်သွားသောသူများ–အတွက်

ס
—

သင်သည် ခရီးသွားသော သူတုိ့ရှေ့မှာ ကုိယ်ကုိ မြေတနတ်ားလပ်ု၍၊ အလျားဝပ်စေခြင်းငှါ ဝပ်လျက်နေ တော။့ 

ငါကျော်သွားမည်ဟဆုို၍၊ သင့်ကုိ ညှဉ်းဆဲသော သူတုိ့လက်၌ ထုိဖလားကုိ ငါထားမည်။

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8653.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6907.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3013.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm

